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Abstract 

The present study examines the interpretation of Makhzan al-Asrar by Muhammad bin Lad 

Dehlavi, and while introducing more of this interpretation, it focuses on some of the slips and 

errors of the commentator in the explanation of the verses. Among the old interpretations of 

Makhzan al-Asrar, a few interpretations are more famous. The most famous of them is the 

interpretation of Muhammad bin Qavam Balkhi known as Karri, after that, the interpretation of 

Qazi Ibrahim Tatavi is important, the present interpretation of Muhammad bin Lad Dehlavi has 

also been considered by Nizami enthusiasts. Of course, compared to the other two interpretations, 

this interpretation has many slips. In this research, some of these errors are investigated. The main 

goal of the current research is to deal with these slips and errors. The present research was carried 

out in a descriptive, comparative, and analytical way, based on documents and manuscripts, which 

after examining the manuscripts of the interpretation of Makhzan al-Asrar by Muhammad bin Lad 

Dehlavi, evaluates and analyzes them briefly. The slippage and error in the meaning of the verses, 

allusions, and interpretations show that Mohammad Dehlavi does not have a precise understanding 

of these verses, and apart from the weakness of phrasing and the apparent structures of the words, 

he did not act in recognizing Nizami purposes like other commentators, and his interpretation is 

not so virtuous and complete. 
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 در شرح مخزن الاسرار یمحمد بن لاد دهلو یهالغزش یبررس

 1چهرقانی  لو علیرضا نبی

 20/07/1403تاریخ انتشار:  30/09/1402تاریخ پذیرش:  13/09/1402تاریخ بازنگری:  28/07/1402 تاریخ دریافت:  216تا صفحه    194از صفحه 

 

 چکیده 

ها پردازد و ضمن معرفی آن، به برخی از لغزشن الاسرارِ محمد بن لاد دهلوی میاین پژوهش به بررسی شرح مخز

الاسرار، چند اثر از شهرت بیشتری شود. در بین شروح قدیمیِ مخزن و خطاهای شارح در توضیح ابیات متمرکز می

اند، مشهورترین آنها شرح محمد بن قوام بلخی معروف به کرّی است، پس از آن، توضیحات قاضی برخوردار شده

شناسان قرار گرفته است. البته این اثر ابراهیم تتوی اهمیت دارد، نسخۀ محمد بن لاد دهلوی نیز مورد نظر نظامی

هدف اصلی پژوهش حاضر، پرداختن به همین خطاها و  .ر، اشتباهات زیادی دارددر مقایسه با دو شرح دیگ

ای و تحلیلی، مبتنی بر اسناد و نسخ خطی انجام شده، که پس هاست. این تحقیق به شیوۀ توصیفی، مقایسهنقص

پردازد. ضعف از بررسی نسخۀ خطی شرح مخزن الاسرار محمد بن لاد دهلوی، به  ارزیابی و تحلیل اجمالی آنها می

دهد که محمد دهلوی دریافت دقیقی از این ابیات ندارد های آن نشان میو کاستی در معنای ابیات، اشارات و تاویل

بندی و ساختارهای ظاهری کلام، در تشخیص اغراض نظامی مانند شارحان دیگر عمل و فارغ از اشکال در جمله

 نکرده و شرح او چندان فاضلانه و پرمغز نیست.  

 

 د دهلوی، مخزن الاسرار، نسخۀ خطیمحمد بن لا کلیدواژه:     
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 مقدمه

اند تا مشکلات و های شاعران از گذشته مورد توجه شارحان قرار گرفته و آنها کوشیدهها و دیوانبرخی از منظومه

های شاعرانی مانند ناصرخسرو، انوری و خاقانی، و آثاری های موجود در این آثار را توضیح دهند، دیوانپیچیدگی

اند. شروحی که بر این آثار نوشته شده در ار، مثنوی، بوستان و... از این زمرهمانند حدیقه الحقیقه، مخزن الاسر 

تواند محل رجوع های خطی مختلفی که توسط کاتبان به ثبت رسیده اکنون در دسترس ماست و مینسخه

شده و از مندان قرار گیرد. مخزن الاسرار نظامی یکی از مهمترین آثاری است که شروح مختلفی بر آن نوشته علاقه

حدود قرن هشتم هجری تا کنون بسیار به آن توجه شده است. شرح محمد بن قوام بلخی در قرن هشتم هجری 

 کهن
ً
الاسرار های بعد نیز به شروح دیگری از مخزنترین شرح در دسترس، همین اثر است. در قرننوشته شد و فعلا

عبدالعزیز بن فخرالدین سهروردی جونپوری در قرن خوریم که شرح محمد بن لاد دهلوی در قرن دهم، شرح برمی

یازدهم و شرح قاضی ابراهیم تتوی در قرن یازدهم از آن زمره هستند. دلیل توجه شارحان به این اثر، وجود 

گانه آمده شود. ابیاتی که پیش از مقالات بیستالاسرار دیده میها و مشکلاتی است که در ابیات مخزندشواری

 از پیچ
ً
های آن، یدگی و دیریابی برخوردارند و نیاز به شرح و توضیح دارند، ولی ابیات مربوط به مقالات و حکایتغالبا

 ساده
ً
اند. یکی از خطاهای شارحان عدم توجه به ابیات پیش و تر است شارحان دچار چالش کمتری شدهنسبتا

گی با توجه به بافت کلام، و محدوده پس، بافت کلام و محدودۀ موضوعی بیت مورد شرح است؛ البته این پیچید 

 فهمیده می
ً
گاهی رمزهای نهفته در ابیات نظامی با اندک تأمل در پیش و پس سخن و با آشنایی »شود ابیات نهایتا

(. باید بپذیریم که زبان نظامی زبان 15: 1370ثروتیان و میرزا ابراهیم اوف،«)به زبان هنری شاعر قابل فهم است

شود دی است و توضیح و تفسیر آن نیز باید با تمرکز بر این ویژگی همراه شود، این امر سبب میفر خاص و منحصربه

برای برخی از اصطلاحات و ترکیبات او، مشابهی در شعر شاعران دیگر پیدا نشود و کار شرح و تحلیل دچار تنگنا و 

 برخی از سخنان نظامی، گویی فقط توسط خود او فهمی
ً
شود و مخاطبش نیز خود شاعر ده میدشواری شود. حقیقتا

آید شاعر جز خود های غریب درگیرست که به نظر میقسمی از اقوال او همچنان در پیچ و خم مضمون»است 

اش درک کند یا های مبهم و سرپوشیدهها و اشارهمخاطبی ندارد و به اینکه خواننده تمام لطف بیان او را در کنایه

فرد نظامی باعث شده زبان او (. این سبک خاص و منحصر به219 :1389کوب،زرین «)دهدنکند اهمیت نمی

پیوند، کرم آباد شدن، از گرد عدم شانه کردنِ متمایز شود و به زبان دیگر شاعران شبیه نباشد، ترکیباتی مانند مرسله

وار طبرخون به دست و... در شعر فارسی پرتکرار جعد شب، پیش وجود و بیش بقا، نفس آباد دم نیم سوز، لب طبری
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خاورشناسان »ها در سبک دورۀ شاعر و شیوۀ شعر شاعران آذربایجان ریشه دارد. ویژگی و پربسامد نیست. این

هایی است که در معتقدند که شعر منطقۀ قفقاز و آذربایجان با طرز بیان و واژگان و دستور زبان خاص، حاوی ویژگی

(. در بین 122: 1372گانی،)احتشامی هونه« خورد.شود و یا کمتر به چشم میسایر شعرای شرق ایران دیده نمی

تواند با آنها ارتباط تری دارند و خواننده زودتر میآثار نظامی، خسرو و شیرین، هفت پیکر و اسکندرنامه زبان متعارف

 قابل فهم و دریافت 
ً
برقرار کند، زبان لیلی و مجنون نیز فارغ از فضای بدوی و بیابان نشینی حاکم بر روایت، نهایتا

 زبان متمایز و خاصی دارد منظومه از ابیات دشوار و غامض برخوردار است ولی مخزن است، البته هر
ً
الاسرار واقعا

اندازه دشوار است. شاید وی خواسته است که در آن، تسلط خود را به تکنیک زبان نخستین منظومۀ نظامی، بی»

خستین منظومۀ خود، قصد به (؛ بعید نیست که شاعر جوان در ن71: 1355برتلس، «)پیچیده شعری نشان دهد

رخ کشیدنِ توان و هنر شاعری خود را داشته باشد. در هر حال زبان خاص، صورخیال و معانی نو به سخن او سبکی 

وی در انتخاب الفاظ و کلمات مناسب و ایجاد ترکیبات خاص »کند که بعد از او تکرار نشدنی است تازه را تحمیل می

و مضامین نو و دلپسند در هر مورد، و تصویر جزئیات و نیروی تخیل ... و به کاربردن  تازه و ابداع و اختراع معانی

(. 808: 1381صفا،«)تشبیهات و استعارات مطبوع و نو در شمار کسانی است که بعد از خود نظیری نیافته است

رار وجود دارد، مانند آثار الاسهایی که در فهم برخی از ابیات مخزنکه دریافته شد به دلیل مشکلات و دشواریچنان

شد. یکی از این شروح شرح محمد بن لاد دهلوی دیگر شاعران، ضرورت تألیف شرح و تفسیر بر این اثر احساس می

محمد بن لاد دهلوی از دانـشوران سـدۀ دهم »است که بعد از شرح محمد بن قوام بلخی و در قرن دهم نوشته شده 

ن توضیح برخی از واژگان و ترکیبات، مفهوم و مـعنی بـیت را بـه دست داده هندوستان است. وی در شرح خود، ضم

. این شرح مقدم بر شرح (96: 1383زاده،قوجه«)فرهنگی به نام مؤیدالفضلا نیز است مؤلف است. محمد دهلوی

وشته عبدالعزیز بن فخرالدین سهروردی جونپوری و شرح قاضی ابراهیم تتوی است که در قرن یازدهم هجری ن

اند. توضیحات محمد بن لاد دهلوی به تفصیل و گستردگی توضیحات محمد بن قوام بلخی و قاضی ابراهیم شده

تتوی نیست، او کوشیده است باختصار معنی ابیات را بیان کند و در برخی ابیات به شرح و تفسیر نیز روی آورده 

 از نظر جمله است ولی غالب ابیات با توضیحاتی در حد معنی بیت همراه است
ً
بندی و شیوایی و رسایی در و بعضا

 حد شرح محمد بن قوام بلخی و قاضی ابراهیم تتوی نیست.

 های پژوهش پرسش 1-1

هایی هایی است و در مقایسه با شروح دیگر چه کاستیشرح مخزن الاسرار محمد بن لاد دهلوی دارای چه ویژگی

 در شرح ابیات نظامی دارد؟ 
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 پژوهش ضرورت و هدف 2-1

های شرح مخزن الاسرار محمد بن لاد دهلوی، و بررسی این مطلب هدف این پژوهش معرفی و نشان دادن ویژگی

 الاسرار بسندگی و کفایت لازم را دارد یا نه.است که آیا این شرح در تبیین ابیات مخزن

 

 پیشینۀ پژوهش 3-1

زاده اصی انجام نشده است و تنها در مقالۀ قوجهدربارۀ شرح مخزن الاسرار محمد بن لاد دهلوی کار پژوهشی خ

الاسرار پرداخته، به این اثر اشاره شده که به معرفی اجمالی شروح مخزن« الاسرارشروح مخزن»( با عنوان 1383)

های دیگر گاهی برای توضیح بیتی از نظامی به این شرح استناد شده است مثلا در مقالۀ ترکی و است. در پژوهش

کوشد ، که می«الاسرار نظامیاهمیت شرح محمد بن قوام در فهم مضامین مخزن»(، با عنوان 1399)خاتمیان 

است، در توضیح برخی ابیات به الاسرار تاثیرگذار بودهنشان دهد شرح محمد قوام بلخی بر تمام شروح بعدی مخزن

اسد" در "و  "سنبله"تحلیل ارتباط »( با عنوان1392شرح محمد دهلوی نیز مراجعه کرده است. در مقالۀ حیدری )

هنگام معرفی شروح مخزن الاسرار، به این اثر نیز اشاره شده است. غیر از این آثار به مقالاتی « بیتی از نظامی

( 1372اند، مانند مقالۀ نورمحمدخان )های خطی مخزن الاسرار اشاره کردهخوریم که به دیگر شروح و نسخهبرمی

به مقلدان نظامی و شارحان آثار او « نفوذ نظامی در شبه قارّه )مقلدان و شروح آثار نظامی(جستاری در »با عنوان 

معرفی بعضی نسخ »( با عنوان 1372در شبه قاره پرداخته و به معرفی اجمالی هر یک پرداخته است. مقالۀ قاسمی )

های د پرداخته و برخی از نسخههای خطی مربوط به آثار نظامی در هنبه معرفی نسخه« خطی آثار نظامی در هند

نقد و تحلیل محتوایی شرح های مخزن »( با عنوان 1387مخزن الاسرار را باجمال معرفی کرده است. مقاله نوروزی )

پردازد و حیطۀ پژوهش نگارنده به شروح قدیم و نسخ خطی مرتبط به شروح معاصر مخزن الاسرار نظامی می« الاسرار 

بررسی عناصر محتوایی و سبکی نسخۀ خطی شرح مخزن الاسرار »( با عنوان 1400دیگران )شود. مقالۀ کوپا و نمی

های سبکی شرح تتوی بر مخزن الاسرار اعم از لغات، ترکیبات، به بررسی و معرفی ویژگی« تالیف قاضی ابراهیم تتوی

ت دیباچه شارح، جایی اجزای جمله، ترکیبات وصفی و اضافی، مختصاجملات عربی، جملات معترضه، جابه

های به کار رفته در شرح ابیات و... پرداخته است. با توجه به پیشینۀ پژوهش، موضوع مقالۀ حاضر، دارای آرایه

 است.دهد که در این حوزه، کار چندانی نشدهنوآوری است و نشان می

 روش پژوهش 4-1

ای و تحلیلی، مبتنی بر اسناد و نسخ خطی انجام شده، که پس از بررسی پژوهش حاضر به شیوۀ توصیفی، مقایسه
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ها و خطاهای این شرح متمرکز شده و به ارزیابی و نسخه خطی شرح مخزن الاسرار محمد بن لاد دهلوی، بر لغزش

ح دیگر مراجعه شده و نظر محمد دهلوی با تحلیل اجمالی آنها پرداخته است و برای اطمینان به برخی از شرو 

 شارحان دیگر مقایسه شده است.

 

 . بحث اصلی    2

شود در این بخش به بررسی توضیحات و شرح محمد بن لاد دهلوی دربارۀ برخی از ابیات مخزن الاسرار پرداخته می

شود و از این طریق جایگاه این تا ضمن ارزیابی صحت و سقم نظر او، معنا و توضیحاتش با شارحان دیگر مقایسه 

 شرح در بین شروح قدیم و جدید مخزن الاسرار بهتر نمایان گردد:

 (6)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:تا نگشاد این گره وهم سوز      زلف شب ایمن نشد از دست روز 

 (3: 1401و موسوی، 1از روی روز )پورنامداریان اختلاف ضبط:

گوید: الاسرار آمده و به مناجات و ستایش پروردگار مربوط است، محمد دهلوی میاین بیت در بخش آغازین مخزن 

 وهم را دران راه نیست»
ً
(. برای آنکه صحت نظر 6محمد بن لاد دهلوی، بی تا:«)گره وهم سوز زمین باشد که اصلا

 او بررسی شود باید به ابیات قبل و بعد از این بیت توجه شود:

 دهدر هوس این دو سه ویرانه 

 تا نگشاد این گره وهم سوز

 چون گهر عقد فلک دانه کرد

 

 کار فلک بود گره در گره 

 زلف شب ایمن نشد از دست روز

 جعد شب از گرد عدم شانه کرد

 

 (4: 1334)نظامی،                                                                                                         

، سخن دربارۀ فلک است و در مصراع دوم دو سه ویرانه دهآید، بعد از ذکر طور که از ابیات قبل و بعد بر میهمان

به همان فلک که « گره وهم سوز»بیت اول، بر گره در گره بودن کار فلک تاکید شده است و در بیت مورد بحث، 

بارۀ فلک و ستارگان و پدید آمدن شب و روز، تحت تأثیر گردد، در بیت سوم نیز بحث درکارش گره در گره بوده بر می

سوز را زمین دانست، همچنین وهم و دورپروازی آن در ادبیات توان گروه وهمگردش افلاک است، بنابراین نمی

گردد و این مشهور است زیرا با تمام اوج گرفتن و دورپروازیش از شناخت حقایق عاجز است و تهیدست برمی

                                                
الاسرار چاپ شده، ضبط محمد بن لاد دهلوی با آن مقایسه و مقابله . با توجه به اینکه این شرح، آخرین شرح معتبری است که دربارۀ مخزن1

 شده است.
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کند تا در راه پیمودن زمینی. شارحان دیگر نیز گروه ها بیشتر معنا پیدا میسیر افلاک و آسمان دورپروازی در

گره وهم سوز: هیأت گردش افلاک و اختران است که اوهام در وی »اند. سوز را به فلک یا صبح تفسیر کردهوهم

گره »(، 11: 1097تتوی، «)گشایگره وهم سوز: گره مشکل»(، 45محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)شودحیران می

گره وهم سوز و غیرقابل تصور و توهم فلک از هم »(، 4: 1383دستگردی،«)وهم سوز، صبح و عقد گوهر ستارگان

(. غیر از تتوی که گروه 159: 1372زنجانی،«)گره وهم سوزنده، کنایه از فلک»( و 215: 1389ثروتیان،«)گشاد

اند و دستگردی نیز آن را به محمد قوام، ثروتیان و زنجانی آن را فلک دانسته گشا معنا کرده،وهم سوز را گره مشکل

 صبح تعبیر کرده است. بنابراین هیچ یک از شارحان جر دهلوی آن را زمین تفسیر نکرده است.

تمییز معنی نهایی: خدا وقتی افلاک را آفرید، شب و روز از هم متمایز شدند و قبل از آن، شب و روز از هم قابل 

 نبودند و به عبارت دیگر خلقت آنها هنوز کامل نشده بود.

 (7)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:راه بسی رفت و ضمیرش نیافت       دیده بسی جست و نظیرش نیافت 

 (5: 1401)پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط ندارد

ای]یعنی[ دل بسیار »گوید: ر توضیح آن میشود و دهلوی داین بیت نیز به مناجات و ستایش پروردگار مربوط می

(؛ با توجه به ابیات قبل و بعد، سخن دربارۀ ناتوانی وهم، 7محمد بن لاد دهلوی، بی تا:«)راه برفت و خدا را نیافت

 ضمیر و عقل انسان است که در شناخت خداوند عاجز بوده، و فاعل هر سه بیت در خود بیت حضور دارد:

 شتپای بسی ره نبوهم تهی

 راه بسی رفت و ضمیرش نیافت

 عقل درآمد که طلب کردمش

 

 هم ز درش دست تهی بازگشت 

 دیده بسی جست و نظیرش نیافت

 ترک ادب بود ادب کردمش

 

 (6: 1334)نظامی،                                                                                                       

است نه دل، بنابراین دهلوی دل  ضمیروهم و عقل نهاد فاعلی دو بیت فوق است و در بیت مورد نظر نیز فاعل، واژۀ 

رسد دقیق نیست. از بین شارحان محمد قوام، تتوی و زنجانی را خارج از بافت ابیات وارد معنا کرده که به نظر می

ضمیر »اند: را به عنوان نهاد بیت در نظر گرفته ضمیریان اند ولی دستگردی و ثروتتوضیحی در این خصوص نیاورده

: 1389ثروتیان،«)ضمیر بسیار راه رفت و او را)ش( نیافت»(، 6: 1383دستگردی،«)و فکر بسی راه رفت و او را نیافت

ی گاه انسان مدع(. بنابراین ضرورتی ندارد دل را بیرون از بیت وارد کرده و نهاد بدانیم، ضمن اینکه هیچ218
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شناختن ضمیر خداوند نبوده و راهی به آن ندارد و نهایتِ سعی انسان به شناخت نسبی افعال خداوند و اوصاف 

 شود.  های عرفا، فلاسفه و متکلمین نیز به ضمیر و ذات الهی رهنمون نمیخداوند منجر خواهد شد و آموزه

بسیاری پیمود تا خدا را بیابد ولی موفق نشد همان معنی نهایی: ضمیر انسان عارف و آگاه، تلاش زیادی کرد و راه 

 طور که دیدگان انسان نیز بسیار جستجو کرد ولی نظیر او را نیافت.

 (14)محمد بن لاد دهلوی، بی تا: نیم شبان کان ملک نیم روز         کرد روان مشعل گیتی فروز 

 (14: 1401)پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط ندارد

وقت نیم شب یعنی »شود و دهلوی فقط مصراع اول را توضیح داده مخزن الاسرار با این بیت آغاز می نامۀمعراج

گراید پس آنحضرت همچنین بکمال خود رسیده بودند و نیز نیم روز نام ولایت است آفتاب در نیم روز بکمالیت می

نکه در روز قیامت که آن روز پنجاه هزار در عرب که مردمان آنجا معتقد حضرت بودند در وقت نبوت ایشان و دویم آ

سال خواهد بود چون آن روز نصف خواهد شد آن بیست و پنج هزار سال خواهد بود آن زمان حضرت را فرمان خدا 

(. در حالی که 14محمد بن لاد دهلوی، بی تا: «)خواهد رسید که شفاعت خلایق کن ازین رو ملک نیم روز گفت

فروز سخنی نگفته است. از بین شارحان، محمد قوام، رد و دهلوی دربارۀ مشعل گیتیمصراع دوم ابهام بیشتری دا

محمد بن قوام «)فروز ذات مطهر حضرت پیغمبر را گویندمشعل گیتی»فروز را ذات مطهر پیامبر دانسته مشعل گیتی

فروز هم ذات پاک تیمشعل گی»(؛ دستگردی و زنجانی نیز قریب به همین معنا را در نظر دارند 50بلخی، بی تا:

فروز: خورشید، کنایه از وجود حضرت رسول مشعل گیتی»(؛ 14: 1383دستگردی،«)اوست

فروز جسد اطهر مراد از مشعل گیتی»کند (. تتوی آن را به جسم پیامبر تعبیر می176: 1372زنجانی،«)اکرم)ص(

: 1097تتوی، «)ت بعالم افلاک روان کرداوست یعنی در نیم شب که آن آفتاب عالمتاب ذات خود را که منیر جهانس

فروز: مشعل گیتی»براق مرتبط دانسته است تر است و آن را با مرکب پیامبر یعنی (؛ نظر ثروتیان مقداری متفاوت25

 اشاره است به معنی کنایی کلمۀ 
ً
ها چخیده و همچون که از برق مشتق شده و همانند برق در آسمان« براق»ظاهرا

طور که دیده شد دهلوی برای (. همان226: 1389ثروتیان،«)پیش پای آن حضرت روشن کرده استمشعلی دنیا را 

 مصراع دوم هیچ معنایی ذکر نکرده و از آن گذشته است.

نامه به مرکب تواند براق باشد و نظامی در بیت دوازدهم معراجفروز نمیرسد مشعل گیتیمعنی نهایی: به نظر می

تواند این گونه باشد: در نیمۀ شب، پیامبر با ذات و هستیِ با این توضیح، معنای نهایی بیت میکند، پیامبر اشاره می

 افروز خود، راهی سیر و سلوک معراج شد.نورانی و عالم

 (14)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:  پرده بر انداخته یعنی فلک           خرقه در انداخته یعنی ملک
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 (14: 1401یعنی ملک           خرقه درانداخته یعنی فلک )پورنامداریان و موسوی، مرغ پر انداخته اختلاف ضبط:

 در دیگر شروح این بیت نیز به بخش معراج در مخزن الاسرار مرتبط می
ً
شود، دهلوی آن را متفاوت ضبط کرده و غالبا

 ها بیت به این شکل است:و نسخه

 (14: 1334خته یعنی فلک )نظامی،مرغ پر انداخته یعنی ملک           خرقه دراندا

در اصطلاح پرده را درانداختن انتظار »گوید: دهلوی در توضیح پرده برانداختن فلک و خرقه درانداختن ملک می

نشستن است دویم آنکه یعنی فلک از روی خود پرده انداخته بود و منتظر آنسرور بود و خوشحال بود و چون کسی 

محمد بن «)ها خرقه تازه پوشیده بودنداندازد و نیز دران شب فرشتهآید و خرقه میبسیار خوشحال شود در رقص می

شود دهلوی در ذکر بیت، پرده بر انداختن، و در شرح آن، پرده طور که دیده می(. همان14لاد دهلوی، بی تا: 

اختن بیشتر به معنی پرده بالا رسد بین این دو تعبیر، تفاوت وجود دارد. پرده برانددرانداختن آورده است، به نظر می

 شود:     زدن و برداشتن)دهخدا( است، این شواهد نیز از دهخدا نقل می

 (532: 1377که هندوی توام)سعدی، پرده برانداز گوید         ترک من سعدی از پردۀ عشاق چه خوش می

 (290: 1369ای یعنی چه)حافظ، یعنی چه              مست از خانه برون تاخته ایپرده برانداختهناگهان 

 به معنی درافکندن)دهخدا( است:
ً
 و پرده درانداختن عمدتا

 (18: 1334دست وصال              از در تعظیم سرای جلال)نظامی، پرده درانداخته

در شرح دهلوی معنی انتظار نشستن اگر به معنی پایان انتظار هم باشد چندان راهگشا نیست، و اگر معنی دومِ 

دهد. در شرح محمد رده انداختن یعنی منتظر بودن نیز پذیرفتنی باشد باز معنای دقیقی از بیت به دست نمیپ

 شود یعنی:قوام، تتوی، دستگردی، ثروتیان و زنجانی ضبط یکسانی از بیت دیده می

 مرغ پر انداخته یعنی ملک           خرقه درانداخته یعنی فلک

ن در شب معراج و وجد و نشاط فلک و همچنین کبودی رنگ فلک و خرقه توجه دارد: محمد قوام به ناتوانی فرشتگا

پرانداختن عاجز شدن است از پریدن یعنی بالاتر از مکان خود از هیبت ملایکه نتوانستند پریدن که هر یک را مقام »

ل تصوف است که در معین است...فلک خرقه درانداخته یعنی از غایت وجد و فرحت خرقه درانداخت که معتاد اه

(، تتوی 51محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)وجد خرقه ایثار کنند و خرقه فلک از جهت کبودی رنگ او تصور میکنند

یعنی فرشته که »دهد، و وجد و نشاط فلک را نیز در مصراع دوم در نظر دارد: پرانداختن را فقط به جیرئیل نسبت می

ن سرور عاجز آمد... و آسمان در غایت وجد و اهتزار آمد و خرقه انداختن کنایه السلام از رفاقت آجبرئیل باشد علیه

(، معنای دستگردی شبیه معنای 26: 1097تتوی، «)از آنست چه اهل ذوق در هنگام اهتزاز خرقه از بر افکنند



 
  

 

مارۀ    دو           دورۀ   انز                         1403سال    سوم           ش  مست  ز    و   رز ی  حۀ            vol-3, Issue-2, Oct 2024     www.codicology.ir   پ اپ   203صفز

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

ط و رقص خرقۀ یعنی ملائکه از پرواز با وی عاجز ماندند و فلک به رسم صوفیان که در حال نشا»محمد قوام است:

(، معنای ثروتیان به معنای تتوی نزدیک 14: 1383دستگردی،«)خود را در می اندازند، از شوق خرقه درانداخت

فرشته و ملکی چون جبرائیل در این سفر پر انداخته و عاجز شده از همراهی آن حضرت بازماند و فلکها »است: 

( و زنجانی پرانداختن را نیز مانند 226: 1389ثروتیان،«)دخرقه درانداخته به استقبال او شتافتند و شادی کردن

پر انداختن: نشاط کردن؛ خرقه درانداختن: کنایه از نشاط »داند: خرقه درانداختن به معنی نشاط کردن می

 (.177: 1372زنجانی،«)کردن

 نظامی در جای دیگری برای فلک، خرقه دریدن را مطرح کرده است:

  مهره گل رشته بخواهد برید          دبخواهد دری خرقه پیر فلک

 (122: 1334)نظامی، خط خرابی به جهان درکشید          انجم ز فلک برکشید خرقه

دهد که خرقه درانداختن برای فلک در ابیات نظامی سابقه دارد و تشبیه ملک و فرشتگان به مرغ و شواهد نشان می

تر بوده، بنابراین معنا و ضبط دهلوی چندان قابل ادبیات بسیار مرسومپرنده و اطلاق پرانداختن برای آنها نیز در 

 دفاع نیست.

معنی نهایی: فرشتگان از آمدن پیامبر به وجد آمده بودند ولی از همراهی او بازماندند، افلاک نیز از نور وجود پیامبر 

 ای که تاریکی و کبودیش از بین رفت.گونهروشن شد به

 (15)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:  تاب         یونس حوتی شده چون دلو آبیوسف دلوی شده چون آف

 (15: 1401شده ز آن دلو آب )پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط:

آورد رسد، معنایی که دهلوی میبیت مربوط به معراج پیامبر است که بعد از عبور از دیگر بروج به برج دلو و حوت می

آید عزیز دلها میگردد وسف علیه السلام را با دلو کار افتاده بود و چون آفتاب در برج دلو میی»چندان راهگشا نیست: 

محمد بن «)و معنی مصرعه دویم اینکه مانند یونس در برج حوت رفتند و یونس علیه السلام را با حوت کار افتاده بود

در توضیح و رفع ابهام بیت، تأثیری ندارد.  (؛ این مطلب که با دلو و حوت، کار افتاده بود15لاد دهلوی، بی تا: 

اند از آن، گرهگشایی کنند ولی معنای هایی دارد و شارحان دیگر در حد توان خود کوشیدههرچند این بیت دشواری

چون »دهد: توان به آن چندان اعتماد کرد. محمد قوام نیز معنای موجهی به دست نمیدهلوی نارساست و نمی

م در محل برج حوت برسید با وفور علم همچو دلو آب مملو علم شد یا از غایت علو مرتبه غرق پیغامبر علیه السلا

استقبال و ملاقات آمد از دیدن جمال پیغامبر علیه السلام همچو دلو آب  گشته، و معنی دیگر آنکه یونس حوتی به

و آب مملو علم شد یا همچو دلو آب (، عباراتی مانند همچو دل51محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)چشم گشاده ماند
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کند و به داستان یوسف چشم گشاده ماند زیبا و شاعرانه نیست. تتوی نیز وجوه مختلف معنایی بیت را بیان می

کند و معانی دیگران پیامبر و نجات یافتن او از چاه و داستان یونس پیامبر و در شکم ماهی درآمدن ایشان اشاره می

(. معنای شارحان معاصر نیز بیشتر ناظر بر مقایسۀ پیامبر با حضرت یوسف 30: 1097ند )تتوی، دارا دور از کار می

 معنای بیت در ابهام می
ً
پیغمبر چون آفتاب، یوسف دلونشین برج دلو شد و مانند برج »ماند: و یونس است و نهایتا

حوتی چون دلو آب: »(، 16: 1383دستگردی،«)دلو که برج آبی است و سر در برج حوت دارد، یونس حوتی گردید

یعنی یک حوت و ماهی که به شکل دلو آب است با طناب آن...او همچون یونس به برج حوت رفت. حوت و ماهیی 

های آسمانی هستند... حوت مجموعه ستارگانی خواهد بگوید آن حوت و آن دلو برجکه به شکل دلو آب است... می

آفتاب وقتی به برج دلو وارد شد آنرا یوسف »( و 228: 1389ثروتیان،«)ست.به شکل دلو آب است و به شکل ماهی نی

(. اگرچه بیت دارای ابهام است ولی شرح محمد دهلوی مشکلی از مشکلات 180: 1372زنجانی،«)دلوی گویند

 گشاید.آن نمی

است که  معنی نهایی: بیت هم به داستان حضرت یوسف و حضرت یونس مرتبط است و هم حاوی اشارات نجومی

پس معنی نهایی  ها باید به حضرت رسول)ص( و شب معراج مرتبط شود.گردد و همۀ اینبه برج دلو و حوت برمی

وار به برج حوت وار به برج دلو وارد شد و سپس یونسچنین است: پیامبر مانند آفتاب، پر فروغ و درخشان، یوسف

 قدم نهاد.   

 (22)محمد بن لاد دهلوی، بی تا: عنبر علم افراخته  لاجرم آنجا که صبا تاخته         لشکر

 (24: 1401علم انداخته )پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط:

این بیت در نعت دوم آمده و دربارۀ عطر و رایحۀ وجود پیامبر اکرم است، دهلوی معنای مختصری از آن به دست 

م تلازم استرود خوشبوی میهرجا که صبا می»داده: 
َ
محمد بن لاد دهلوی، بی «)شود ازان سبب و لشکر را با عل

آمده است، در معنای بیان  علم انداختهخ دیگر ضبط کرده و در برخی نس علم افراخته( او در مصراع دوم 22تا: 

شدۀ دهلوی به رابطۀ صبا، رایحۀ پیامبر، لشکر عنبر و نیز تأثیر علم افراختن در معنی بیت، توجه نشده است، در 

شود و حالی که با توجه به بیت قبل و بعد، سخن دربارۀ برتری عطر وجود پیامبر است که توسط باد صبا منتشر می

صبا غالیه »گوید: شوند. محمد قوام بیت را همین گونه ضبط کرده و میاعتبار مییح عالم در برابر آن، بیتمام روا

محمد بن قوام بلخی، بی «)شودساید لاجرم هر جا که رسد از عنبر گیسوی تو علم افرازد و عنبر ارزان میبوی تو می

کند. ضبط تتوی نیز مانند م افراختن ناشی از آن، اشاره میگیری صبا از عطر گیسوی پیامبر و عل(، او به بهره54تا: 

سای بوی تست لاجرم ای بالضرورت هرجا که چون صبا غالیه»گوید: محمد قوام و دهلوی است و در شرح بیت می
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خته سازد و در بعضی نسخ بجای افراخته انداافرازد ای آنجا را پر از نفحات عنبر میآن صبا میرسد لشکر عنبر علم می

کند. (، تتوی به هر دو وجه مصراع دوم توجه می43: 1097تتوی، «)واقعست ای لشکر عنبر هزیمت خورده است

: 1383دستگردی،«)لاجرم آنجا که صبا تاخته/ لشکر عنبر علم انداخته»دستگردی بیت را چنین ضبط کرده: 

ن و زنجانی نیز بیت را مانند دستگردی (، البته دستگردی برای این بیت توضیح و شرحی نیاورده است. ثروتیا24

ضبط کرده اند. ثروتیان هم به علم انداختن توجه دارد و هم به علم افراختن، و در باب علم افراختن معتقد است که 

های رود لشکر عنبر)بویصبا به هر جا که می»هر جا بوی خوشی علم افراخته، از بوی خوش تو تأثیر گرفته است: 

(، و زنجانی نیز به عجز و 237: 1389ثروتیان،«)خوردگیرد و عنبر در برابر تو شکست میفرا میخوش( آن جا را 

علم انداختن: عاجز شدن و شکست خوردن. معنی: هر جا »کند: شکست عنبر در برابر بوی خوش پیامبر تاکید می

تر از عنبر است و بازار عنبر را است، یعنی بوی تو خوشبویکه صبا با بوی تو روی آورده عنبر ناچار شکست خورده

(. معنای محمد دهلوی بیشتر معنای تحت الفظی و به نثر درآوردن بیت است 198: 1372زنجانی،«)کندکساد می

 تواند چندان راهگشا باشد.و نمی

: ساید، معنی چنین خواهد شدمعنی نهایی: با توجه به بیت قبل که صبا در صدف صبح، غالیۀ بوی پیامبر را می

ساید، ناگزیر هر جا که قدم نهاده، عنبر در برابر خوشبویی تو تسلیم شده )علم انداخته(؛ نیز چون صبا بوی تو را می

 گیرد )علم افراخته(.نهد بوی خوش تو همۀ آن جا را فرا میهر جا که صبا قدم می

 (25لاد دهلوی، بی تا: )محمد بن خضر عنان زین سفر خشک تافت       دامن خود تر شده زان چشمه یافت 

 (29: 1401تر شدۀ چشمه یافت )پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط:

این بیت از نعت چهارم، و به مسابقۀ به دست آوردن گوی قبولی مربوط است که نظامی انبیاء را با یکدیگر مقایسه 

خضر عنان خویش ازین سفر یعنی »گوید: گردد. دهلوی در معنایی اجمالی میکرده و این بیت به خضر نبی بر می

(. ضبط بیت با تفاوت اندکی 25محمد بن لاد دهلوی، بی تا: «)گوی قبولیت تافت عنان خشک ناامید آبحیات خورد

ثبت شده است. دهلوی  تر شدۀ چشمه ووان چشمه ، زان چشمهدر مصراع دوم همراه است و در شروح به شکل 

کند زیرا به ضبط آن بشود اعتماد کرد با بیت ارتباط چندانی پیدا نمی در توضیح خود عنان خشک را آورده و اگر

خشک در اینجا صفت سفر است نه عنان، و اگر صفتِ سفر نباشد و دهلوی عنان خشک تافتن را در نظر داشته 

شود و معمولا خشک عنان، مرکبی است که فرمانبردار نیست و سرکشی باشد، وزن دچار عدم توازن می

 معنای هخدا(، و در این بیت چندان موجه به نظر نمیکند)دمی
ً
رسد. محمد قوام، تتوی، دستگردی و زنجانی تقریبا

محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)سفر خشک آن را گویند که بر مراد نرسیده»دهند: یکسانی از سفر خشک ارایه می
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: 1097تتوی، «)سفر خشک تصور کرده سفر خشک: سفری که بمراد نرساند و درین مقام قبولی مذکور را»(، 57

سفر خشک: سفر بی نفع و »(، 29: 1383دستگردی،«)سفر خشک: یعنی نرساننده به مقصود»(، 51

سفر خشک: سفر زهد و »(. ثروتیان معنای صوفیانه و عرفانی از آن برداشت کرده: 210: 1372زنجانی،«)فایده

 (. 245 :1389ثروتیان،«)ریاضت و سختی کشی و مبارزه با نفس

معنی نهایی: خضر با توجه به اینکه دنبال آب حیات رفت، تن به این ریاضت و سختی نداد و آب حیات او را از یاد 

 خدا غافل کرد.

 (26)محمد بن لاد دهلوی، بی تا: زان نزد انگشت تو بر حرف پای        تا نشود حرف تو انگشت سای

 (30: 1401اختلاف ضبط ندارد )پورنامداریان و موسوی،

این بیت در پایان نعت چهارم آمده و به امّی بودن پیامبر اشاره دارد، البته معنای دهلوی به مصراع دوم ناظر نیست: 

میگویند که حضرت امی بودند یعنی ناخوانده که گاهی قلم را در دست نگرفتند و حال آنکه راز پوشیده از ذات »

... زان نزد انگشت تو(. محمد قوام و تتوی نیز مانند دهلوی 26تا:  محمد بن لاد دهلوی، بی«)ایشان پوشیده نبود

گوید از سبب آن ننوشت که حرف لفظ الله بانگشت سوده نشود و سایه زان نزد...: خواجه نظامی می»اند: ثبت کرده

زان نزد...: »(، 57محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)دست بران نیفتد یا باعتبار آنکه کسی انگشت بران نتواند نهاد

انگشت بر حرف کردن خورده گرفتن را گویند و چون آن سرور امیّ بود ای صنعت کتابت را نمیدانست شیخ علیه 

سای نشود الرحمه حکمت آنرا بیان کرده و گفته حکمت در نانوشتن تو آن بود که در وقت نوشتن حرف تو انگشت

(. در 54: 1097تتوی، «)اعتراض و خورده گیری داردسائی اشتراک ظنی با هرچند انگشت تو باشد چه انگشت

زان بزد »... ضبط شده است: زان بزد انگشت توشروح معاصرین نظیر دستگردی، ثروتیان و زنجانی بیت به شکل 

انگشت تو ...: انگشت تو از آن بر خط و حرفنگاری پشت پا زد که مبادا حرف تو انگشتسای کفار گردد. انگشتسایی: 

(. ثروتیان هم معنایی قریب به معنای دستگردی آورده و دربارۀ 30: 1383دستگردی،«)رده گیری استکنایه از خ

تر دانسته را درست بزدتوضیح داده و بعد از بیان هر دو وجه،  زان بزدو  زان نزداختلاف ضبط بیت یعنی 

کلمه پای زد یعنی نوشتن را  زان بزد انگشت تو...: انگشت تو بدین سبب بر حرف و(. »246: 1389است)ثروتیان،

رسد ضبط شارحان (. به نظر می215: 1372زنجانی،«)مال هر کس و ناکس نشودهای تو انگشتترک کرد که نوشته

تر باشد زیرا فعل در مصراع اول پا زدن است و این ترکیب به معنی پشت پا زدن، ترک کردن و بی اعتنایی معاصر دقیق

اق بیت نظامی سازگارتر است. چنانکه دیده شد به جز محمد دهلوی سایر شارحان بیت رود و با سیکردن به کار می

 اند. را کامل توضیح داده
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معنی نهایی: به این دلیل تو امیّ بودی که کلامت مورد ایراد دیگران واقع نشود، زیرا هیچ کس در آن مقام نیست که 

 بر سخن تو خرده بگیرد.

 (32)محمد بن لاد دهلوی، بی تا: خضر درین چشمه سبو بشکند نوح درین بحر سپر بفکند      

 (196: 1401بفگند )پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط:

 « در مقام و مرتبت این نامه»این بیت به بخش 
ً
و اوصاف مخزن الاسرار مربوط است، دهلوی در توضیح بیت خصوصا

من عاجز شود آن نوح بآن کمال آبحیات بریزد و این فواید درین دریای نظم »آورد: مصراع دوم، معنای نارسایی می

دهد و برای (. محمد قوام سپر افکندن و سبو شکستن را توضیح می32محمد بن لاد دهلوی، بی تا: «)کرد آن خضر

سپر افکندن عبارت از عاجز شدن است یعنی درین بحر کشتی خود »کند: مصراع دوم، دو وجه معنایی مطرح می

شناوری نکند...خضر درین بحر... یعنی از خاصیت سخن من که حیات بخشی مرده دلانست سبوی  بیندازد و

آبحیوان بشکند و سخن من اختیار کند یا سبوی طالبان از غیرت بشکند و روا ندارد که کسی از نااهلان ازین چشمه 

است و برای مصراع دوم ترک  (، توضیحات تتوی نیز شبیه محمد قوام60محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)آب خورد

مراد از بحر و چشمه کتاب مخزن الاسرار »گیرد: آب حیات و برگزیدن چشمۀ جوشانِ مخزن الاسرار را در نظر می

است یعنی نوح با آنکه از طوفان عاجز نیامده هرگاه بدین بحر آید سپر بفکند ای عاجز گردد ای بنوعی متحیر بحر 

ل آن نتواند رسید و خضر با آنکه بهره از چشمه حیوان گرفته بود هرگاه بچشمه مضامین آن گردد که بکنار ساح

(، 60: 1097تتوی، «)مضامین این کتاب رسد سبوی خود را بشکند ای ترک آبحیات کند و اختیار این چشمه کند

کند: ا میدستگردی برای این بیت توضیحی ندارد، و ثروتیان دو عبارت محوری سپرافکندن و سبو شکستن را معن

( و زنجانی نیز معنای قابل قبولی 256: 1389ثروتیان،«)سپر افکندن: عاجز ماندن؛ سبو شکستن: ناتوان شدن»

سپرافکندن: عاجز شدن...؛ خضر که آب زندگی خورده و حیات جاویدان یافته در برابر چشمۀ »دهد: از بیت ارایه می

(. معنای محمد دهلوی بسیار 229: 1372زنجانی،«)بردمی عرفان به بی ارزش بودن مایۀ خود یعنی آب حیات پی

 مختصر و ناتمام است و مصراع دوم را کاملا متفاوت معنا کرده است.

کند و خضر نبی نیز به وقتی به چشمۀ معنی نهایی: حضرت نوح در دریای سخنوری و شاعری، اظهار ناتوانی می

 برد.ارزشی آب حیات در برابر شعر پی مید و به بیشکنرسد کوزۀ آب حیاتش را میسرایی میشعر و سخن

 (32)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:  نام دو آمد بدو ناموسگاه       هر دو مسجل بدو بهرام شاه

 (196: 1401گاه )پورنامداریان و موسوی،نامه دو آمد ز دو ناموس اختلاف ضبط:

مربوط است و نظامی در آن به مقایسه بهرامشاه غزنوی ممدوح سنایی، « در مقام و مرتبت این نامه»این بیت به بخش 
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ها ضبط ... هم در اغلب نسخهنامه دو آمد ز دوپردازد، البته بیت به شکل و بهرامشاه سلجوقی ممدوح خود می

یگر بهرام شاه رومی هر دو نوشته شد بنام بهرام یکی بهرام شاه غزنوی و د»شده است. شرح دهلوی چنین است: 

ام و دیگر نام که بهرام شاه است برای تو این کتاب شاه دویم آنکه یکی بهرام گور که مدح او را در هفت پیکر گفته

رسد یکی از خطاهای دهلوی عدم توجه به تقدم (؛ به نظر می32محمد بن لاد دهلوی، بی تا: «)مخزن اسرار گفتم

مخزن الاسرار نسبت به هفت پیکر است، زیرا هفت پیکر بعد از مخزن الاسرار سروده شده است. البته دهلوی تألیف 

و دویم آنکه دران سکه یعنی در آن هفت پیکر سخن مانند زر مندرج »ورزد: در ابیات بعد نیز به این مقایسه اصرار می

ه بهرام گور بسیاراند و درین مخزن سوای قصه تو ساخته ام لیکن دران هفت پیکر قصه دیگر پادشاهان سوای قص

همان(. توضیحات محمدقوام و تتوی تقریبا شبیه هم است ولی خطای دهلوی در آنها «)قصه پادشاه دیگر نیست

دو ناموسگاه یعنی دو شهر معظم یکی غزنین دوم روم که پادشاهی در آن عصر بهرامشاه ممدوح »شود. دیده نمی

تاب بنام او در اوایل تصنیف کرده بودند و هم در آخر آن عصر بهرامشاه ممدوح خواجه از نسل نام در غزنین بود ک

دو ناموس گاه دو دار الخلافه یکی غزنین که دارالخلافۀ »(؛ 60محمد بن قوام بلخی، بی تا: «)ملوک روم است

خلافۀ بهرامشاه ممدوح شیخ است و بهرامشاه غزنیست و در عهد قدیم کتابی بنام او تصنیف یافته، دوم روم که دارال

(. شارحان معاصر دو نامه را به حدیقه و مخزن 61: 1097تتوی، «)کتاب مخزن الاسرار را شیخ بنام او ترتیب داده

یکی سنائی و دیگری نظامی است. دو »اند: الاسرار و دو بهرامشاه را به ممدوحان سنایی و نظامی تفسیر کرده

زنوی است که حدیقۀ سنائی به نام اوست، دیگری بهرامشاه سلجوقی که مخزن الاسرار بهرامشاه: یکی بهرامشاه غ

(، ثروتیان نیز به حدیقه و مخزن الاسرار و دو بهرامشاه غزنوی و سلجوقی اشاره 36: 1383دستگردی،«)به نام اوست

ین و گنجه اشاره دارد که (. توضیحات زنجانی نیز به حدیقه و مخزن الاسرار در غزن256: 1389کرده است)ثروتیان،

(. محمد دهلوی در این بیت نیز دچار خطای 229: 1372به بهرامشاه غزنوی و سلجوقی تقدیم شده اند)زنجانی،

 گیرد.شود و تقدم و تأخر مخزن الاسرار و هفت پیکر را در نظر نمیفاحشی می

و هر دو به نام دو بهرامشاه ثبت شد )حدیقۀ  معنی نهایی: دو کتاب از دو مکان ارزشمند یعنی غزنین و گنجه پدید آمد

 سنایی به بهرامشاه غزنوی و مخزن الاسرار نظامی به بهرامشاه سلجوقی تقدیم شد(.

 (38)محمد بن لاد دهلوی، بی تا: وانک چو سیماب غم زر نخورد         نقره شد و آهن سنجر نخورد 

 (43: 1401اختلاف ضبط ندارد )پورنامداریان و موسوی،

انتخاب شده و دربارۀ رابطۀ شاعر و سلطان است، نظامی تأکید « برتری سخن منظوم از منثور»این بیت از بخش 

از »گوید: شود. دهلوی میتوجهی به زر و ثروت توسط شاعر، سبب دور ماندن او از آسیب سلطان میکند که بیمی
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طلب زر نکرد و پس آن کس از آهن پادشاه سنجر  شود و از سیم زر میشود و پس کسی که مانند سیمابپاره زر نمی

مانند نقره ضرب نخورد و رنج نکشید میگویند که سنجر پادشاه بر زر سکه می زدی و بر سیم هرگز نزدی پس آن 

(. دربارۀ رابطه سیماب و زر توضیحی نیاورده و نکاتی که بیان کرده 38محمد بن لاد دهلوی، بی تا: «)چنان شد

کند زیرا باید رابطه سیماب با زر و سپس نقره محل توجه قرار گیرد. ابوریحان بیرونی دربارۀ نمیمشکل بیت را حل 

و هو غوّاص فی الاجساد الذائبه بسهوله و فی الحدید بعسر.کسّار لذهب مفتّت ایاه بجرمه و »گوید: سیماب می

یماب یا زیبق، شکننده و حل کننده (، با این توضیح، س380: 1374ابوریحان بیرونی،«)برائحته ان فاحت النار

تخصیص سیماب آن است که کیمیاگران چون عقد سیماب »خورد: گوید سیماب زر را میطلاست. محمد قوام می

کنند نقره گردد و نیز سیماب غم زر نخورد بلکه زر را بخورد خاصه که او را صاف و گزینه کرده باشند و تخصیص ذکر 

سخندان و مداح دوست بود و شعرای بسیار داشت که بر کرسی زر و نقره نشستندی...  سلطان سنجر از آن است که او

محمد بن قوام بلخی، «)و سلطان سنجر سکه جز به زر نزدی و گفتی نقره این اعتبار ندارد که سکه شاهان را شاید 

دقیق بیان نشده است: (. معنای تتوی کوتاه ولی گویاست اگرچه روابط کلمات سیماب، زر، نقر و آهن 62بی تا: 

آنکه میل زر در سر نداشته مثل سیماب که طالب زر نیست بلکه زر طلبکار اوست نقره ای صاف و روشن شد از »

(، توضیحات 69: 1097تتوی، «)آلایش تعلقات و آهن سنجر را نخورد ای از بند و زندان و ضرب و لطم ملوک وارست

هر کس »ست و مایل بودن زر به سیماب نیاز به توضیح و تفسیر دارد: دستگردی دربارۀ رابطۀ سیماب و زر کافی نی

چون سیماب غم زر نداشت )چون زر به عقیده قدما مایل سیماب است نه سیماب مایل به زر( نقره شد و پتک آهنین 

ر (؛ ثروتیان ضمن توضیح بیت، شاع43: 1383دستگردی،«)سنجر را بر سر نخورد. چون سنجر سکه جز به زر نزده

سیماب با زر ملقمه »کنند: داند ولی برخی از شارحان امیرمعزی را مطرح میمورد نظر نظامی را رشید وطواط می

کند. نقره شدن: یعنی استوار و محکم شدن. صاحب سکه و آبرو شدن. آهن سنجر شمشیر سازد و زر را محو میمی

قریه هزاراسب از سوی سنجر، شعری سروده به  اشاره دارد به سرگذشت رشیدالدین وطواط که در محاصره -سنجر

شود. رشید فراری لشکر سنجر انداخته بود... سنجر سوگند خورده بود او را دو نیمه کند. هزار اسب گرفته می

کند و آهن سنجر کند که بیاید او را بخشیده ام و صله خواهم داد، رشید باور نمیشود و سنجر هرچه سفارش میمی

سیماب:جیوه و آنرا روح اکسیر »(. توضیحات زنجانی ناظر بر معنای واژگان است:271: 1389تیان،ثرو«)خوردنمی

 (. 245: 1372زنجانی،«)دانسته اند؛ آهن: سکه

کسی که مانند سیماب غم زر را نخورد و به زر توجهی نکرد و به داشتۀ خود قناعت کرد، نقره شد و معنی نهایی: 

مشیر یا پتک( سنجر را نخورد )زیرا آمیزش آهن و سیماب دشوار است(. فرد قانع نیز ارزشي به دست آورد تا آهن )ش
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توجهی به زر، سکۀ زرین با طمع نورزیدن و قناعت از آسیب شمشیر سلطان در امان ماند همان طورکه سیماب با بی

 نشد و ضربةپتک آهنین سنجر را نخورد.

 (40)محمد بن لاد دهلوی، بی تا:جم فروزبابل من گنجه هاروت سوز       زهره من خاطر ان

 (45: 1401)پورنامداریان و موسوی، اختلاف ضبط ندارد

مربوط است و نظامی ذوق و قریحه خود را با سیارۀ زهره، و گنجه « برتری سخن منظوم از منثور»این بیت به بخش 

چنانچه هاروت »کند: ا با هاروت مقایسه میکند. دهلوی بیت را اینگونه دریافته که نظامی خود ر را با بابل مقایسه می

ام و طبع من مانند ستاره زهره ستاره سخن را روشن کننده است و نیز زهره را با در بابل است همچنان من در گنجه

خواهد (. در واقع نظامی نمی40محمد بن لاد دهلوی، بی تا:«)هاروت و ماروت کار افتاده بود و نظر بر آن تلازم نموده

بابل من »را به هاروت تشبیه کند بلکه سوزنده و شکنندۀ هاروت است. معنای محمدقوام بر این قرار است: خود 

گنجه است و ازین روی که مسکن من است سوزنده سحر هاروت و ماروت است...و خاطر خود را زهرۀ انجم فروز 

(، معنای تتوی نیز با معنای 62تا: محمد بن قوام بلخی، بی «)میگوید که زهره آراینده فلک و مطربه فلک است

بابل معدن سحر است گنجه را بابل خود قرار داده است و ازان معدن خود اراده داشته و »محمدقوام مشابهت دارد: 

(. معنای دستگردی 71: 1097تتوی، «)هاروت سوز گفته چه معدن سحر حلال سوزنده و محوکنندۀ هاروت است

(. 45: 1383دستگردی،«)ملایک فریب و بابلم گنجه و زهره ام خاطر است سحر سخن من»کوتاه و مجمل است: 

نظامی می گوید: گنجۀ »داند: کند و آن را سبب رشک هاروت میثروتیان، هاروت سوز را در وجهی دیگر معنا می

ن گوید جادو سخنی چوسوزد و میبرد و میهاروت سوز بابل من است یعنی گنجه ای که هاروت به آن رشک می

ام و شهربند شهر گوید این گنجه بابل من است یعنی من در اینجا زندانی شدهنظامی در گنجه هست و شاعر می

هاروت سوز: »داند: ( و زنجانی، هاروت سوز را از بین برنده جادوی هاروت می274: 1389ثروتیان،«)خودم هستم.

عنای محمد دهلوی مقایسۀ نظامی و هاروت دور (. در م248: 1372زنجانی،«)سوزندۀ هاروت، بی اثر کنندۀ جادو

 توان آن را صحیح دانست.از بافت متنی و فضای محتوایی بیت است و نمی

سوز، و خاطر و طبع شاعری من مانند سیارۀ زهره، روشنگر و هدایتگر معنی نهایی: شهر گنجه مانند بابل هاروت

 انند هاروت گرفتار خواهند شد.دیگران است؛ پس شاعرنمایان و سحرپیشگان در این شهر م

 

 گیری نتیجه

 دقیق و جامع نیست، در برخی با توجه به ابیات بررسی شده مشخص می
ً
شود که شرح و معنای محمد دهلوی بعضا
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 بیت را به نثر برگردانده که در مواردی این برگردان هم چندان دقیق و رسا 
ً
ابیات معنای مختصری ارایه شده و تقریبا

شود باز کند؛ در موارد دیگر که توضیحات، مقداری شرح و بسط داده میدشواری و مشکل بیت را حل نمینیست و 

 اشتباه مواجه می
ً
شویم که برخی از آنها در این نوشته نشان داده شد. بنابراین در مقایسه با با شرحی نارسا و بعضا

توان آن را یک ن شرح نواقص زیادی دارد و نمیشروح دیگر نظیر شرح محمد قوام و شرح قاضی ابراهیم تتوی، ای

رسد این شرح در توضیح عبارات و اصطلاحاتی که شرح جامع در حل مشکلات مخزن الاسرار دانست. به نظر می

های داستانی ابیات، بسندگی و زمینهخاص نظامی است و همچنین در توضیح برخی اشارات، تلمیحات و پیش

 با تکیه بر آن نمیکفایت لازم را ندارد و صرف
ً
 توان مشکلات مخزن الاسرار را گشود.ا
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 .260 -231، ص85، شماره 24، متن پژوهی، سال«نظامی

 (، نظامی گنجه ای، تبریز: انتشارات ارک تبریز.1370ثروتیان، بهروز و میرزا ابراهیموف ) -7

 الاسرار، تهران: امیرکبیر.(، مخزن1389ثروتیان، بهروز ) -8
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 ، تهران، زوار.6(، دیوان اشعار، به اهتمام قزوینی و غنی، چ1369حافظ، شمس الدین محمد ) -9

، متن شناسی ادب فارسی، دوره «در بیتی از نظامی« اسد»و « سنبله»تحلیل ارتباط »(، 1392حیدری، علی ) -10

 .12-1، 3، شماره 5

 الاسرار، به کوشش سعید حمیدیان. تهران: قطره.(، مخزن1383دستگردی، حسن وحید ) -11

 نامه، تهران: دانشگاه تهران.(، لغت1385دهخدا، علی اکبر ) -12

 (، پیر گنجه در جستجوی ناکجاآباد، تهران: سخن.1389زرین کوب، عبدالحسین ) -13

 (، شرح مخزن الاسرار، چاپ سوم، تهران: دانشگاه تهران.1372زنجانی، برات ) -14

 ، تهران، مهتاب.10خلیل خطیب رهبر، چ  (، دیوان غزلیات، به اهتمام1377سعدی، مصلح الدین ) -15

 (، تاریخ ادبیات ایران، چاپ نهم، تهران: انتشارات فردوس.1381صفا، ذبیح الله ) -16

، مجموعه مقالات کنگره بین «معرفی بعضی نسخ خطی آثار نظامی در هند»(، 1372قاسمی، شریف حسین ) -17

 .632 -624، تبریز: دانشگاه تبریز، ص المللی بزرگداشت نهمین سده تولد حکیم نظامی گنجوی

 .108 -90، ص25، آینه میراث، شماره «الاسرارشروح مخزن»(، 1383قوجه زاده، علیرضا ) -18

بررسی عناصر محتوایی و سبکی نسخۀ خطی »(، 1400کوپا، فاطمه، علی زمانی علویجه، مهری یعقوبی ) -19

 .198-185، ص2امۀ فرهنگستان، ویژۀ شبه قاره، ش ، ن«شرح مخزن الاسرار، تألیف قاضی ابراهیم تتوی

 .19331الاسرار نظامی، نسخۀ خطی، کتابخانۀ مجلس، ش محمد بن قوام بلخی )بی تا(، شرح مخزن -20

 .13688الاسرار نظامی، نسخۀ خطی، کتابخانۀ مجلس، ش محمد بن لاد دهلوی )بی تا(، شرح مخزن -21

مخزن الاسرار، به کوشش حسن وحید دستگردی، چاپ سوم، تهران: (، 1334نظامی، الیاس بن یوسف ) -22

 کتابفروشی ابن سینا.

، مجموعه «جستاری در نفوذ نظامی در شبه قارّه )مقلدان و شروح آثار نظامی(»(، 1372نورمحمدخان، مهر ) -23

 -373تبریز، ص مقالات کنگره بین المللی بزرگداشت نهمین سده تولد حکیم نظامی گنجوی، تبریز: دانشگاه 

399. 

، پژوهشنامه فرهنگ و ادب، ش «الاسرارهای مخزننقد و تحلیل محتوایی شرح»(، 1387نوروزی، خورشید ) -24

 .147 -133، ص 7
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 پیوست ها

 
 آغاز نسخه
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 برگ دوم
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 برگه ماقبل آخر
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 انجام نسخه


